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PREFACE.

OWING to the lack of uniformity in the spelling of Persian, 
Afghan and Arabian words prevailing in reports, eto., it 

was decided in consultation between the Foreign Department and 
the Division of the Chief of the Staff to form a Committee to 
draw up a system of transliteration, which would combine 
simplicity and convenience in writing and printing, with some 
consistency and a reasonable degree of precision.

The Committee assembled at Simla in June 1906 and drew 
up the rules contained in this pamphlet. The lists of names 
and glossaries were compiled in tbe Division of the Chief of the 
Staff, Intelligence Branch, in accordance with the rules drawn 
up by the Committee.

It is requested that any errors or omissions that may be 
noticed may he brought to the notice of the Chief of the Staff.

W . MALLESON, L ie u t .-C o lo n e l ,

Assistant Quarter Master General, 
S im l a  ; Intelligence B ra n d ,

h !  Jul 190S Division o f  the Chief o f  the Staff.
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I.— A SYSTEM FOR THE SPELLING OF NAMES OF PLACES, ETC.,

IN PERSIA, AFGHANISTAN, AND ARABIA.

1.—The object of the System.

As it was found that considerable confusion arose from the names of places 
mentioned in gazetteers and route boohs being spelt differently on the maps, 
and even in different ways in the same compilation, it was thought advisable 
to draw up the present system, which has been compiled under the combined 
supervision of the Foreign Department and the Division of the Chief of 
the-Staff.

The system adopted is more an adaptation of several systems than an 
absolutely new system. I t  was deemed advisable not to adopt a universal 
scientific method of exact transliteration, which, involves a thorough know
ledge of the language which is being transliterated, and a considerable 
amount of extra labour when typewriting and in the setting up of type, if a 
large number of orthographical signs have to be inserted. The present 
system is one which, while reproducing the original language by the English, 
alphabet unaided by orthographical signs, gives the closest possible approx
imation to the correct spelling and pronunciation. However, it was deemed 
advisable that the new system should not be applied universally to the spell
ing of all names, since there are a number of places for which there are 
certain conventional spellings which have received the sanction of long usage : 
this more especially applies to Persian names, in which country there have 
been large numbers of travellers, and concerning which there is an extensive 
European literature j to provide for this a list of the principal names of 
towns and districts, in each country, has been drawn up, for which the 
spelling given is to be accepted as conventional, and is to be strictly adhered 
to. In  amplification of the system glossaries have also boon added, with the 
idea of furnishing a ready means of reference,

Every possible endeavour should be made by both civil and military 
officers to secure uniformity in the spelling of names of places, etc., in their 
reports and compilations. In  all detailed reports, whenever possible, the 
original spelling of a name should be given in the vernacular the first time 
that it is mentioned. When the writer of the report is ignorant of: the 
language, he should get the name written by some nativ6 on a slip of paper 
and attach it to his report, whilst at the same time giving the spelling of •

•
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X ^H ISY ^Iy.as it seems to him to be pronounced, according to the rules Tot 
X'% M fie/ spelling as given in the “ King’s Regulations,”  or in Vol. I I . of 

"  Hints To Travellers,” published under the authority of the Royal Geographi
cal Society.

II.—The method of Transliteration.

Vowels.

1. The vowel Fatah, — , is represented in all cases by a, except in the 
majority of names, etc., in Persia, when it is followed by Persian He, n , in 
which ease it is represented by e.

Ex.—iJandar, , a harbour ; Najd, o i1 ; Puzeh, jjjj, a snout; Cb.-wU-
meli (Pers.) , ^  a spring.

2. The vowel Kasrah, — , is to be transliterated by i.

Ex.—Khisht, as-ii., a brick.

S. The vowel Zammah, — , is to be transliterated by u or o according 
to the pronunciation. I t  may be stated that tbe o sound is comparatively rare 
in Persia.

Ex.—Buz, , a g o a t; Gul, J f  , a rose ; Robat, olj; , a rest bouse;
Kungj : Sohar,

4. The combination of Fatah and AHf, I - ,  is transliterated by a.
Ex.—Makran, ; Talab, J b ,  a tank .

5. The combination of Fatah and Yai ^  - -  is to be written ai.

Ex.—Maidan, , a plain, Shaikh, g l  ; Zaidan, wlorj,
6. The combination of Kasrah and Ya ^  — is to be transliterated by i in

tbe case of Persian, Arabic and Afghan words, and of Indian by i or e 
according to pronunciation. '

Kariz (Pers.), Karez (Afghan), jjjlf, an underground water channel 
Rig. (Pers.), Reg (Af.), , sand.

7. The combination of Wao and Fatah is written au or 6 aecordino-to
pronunciation. °

Hx.—Hauz, y*-, a fountain J Dohali, a bay.

8. The combination Zammah and Wlo, j  is to be transliterated by u 
or 6 according to the pronunciation. I t  may be noted that the 6 sound is 
comparatively rare in Persia.

Ex.—Kuh (Pers,), Koh (Af,), > /,  a mountain ; Ruz (Pers.), Roz (Af.) jy) i a Quy. v

t
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Consonants,

The representation of the consonants has been simplified as much as 
possible, v  , being transliterated by b ; , by p ; °  , by t  ; ^  , in
Persian by s, and in Arabic by t h ; e  , by j ; g , by ch ; ^ , by h ; ^ ‘
by kh ; a , by d ; a , by z in Persian, and in Arabic by dh ; j  , by r ; j  ’
by z ; j  , by ?h ; > by s ; u* , by sh ; by s ; i>  , by z in Persian,
and dh in Arabic ; t> , by t ; J» , by z in Persian and dh in Arabic ; j  , 
by an apostrophe; j  , by gh ; <-» , by f ; ci > by q ;\ 2J , by k ; ^ , by
g ; J  , by 1; , by m ; & , by n ; °y , by y in Persian, and w in Arabic,
5, by h ; and by y.

Only two of these equivalents call for remarks.
(«). Although the consonant j  may be omitted at the beginning of

a word, without the pronunciation being greatly affected, yet in some
cases, especially where it occurs in the middle of a word, its omission will lead 
to all trace being lost of a consonant, which in Arabic has a strong sound of 
its own, and in Persian produces a modification of the preceding vow'd. Care 
should, therefore, be taken not to omit the transliteration of this consonant, 
for by so doing the pronunciation of a word may be completely altered.

(5). I t  has been deemed advisable to retain the old spelling of a number 
of words in which the letter is represented by k, and which are 
included in the lists and glossaries. The number of such words is 
comparatively greater iu Persian than in the other languages, on 
account of the voluminous literature that exists concerning’.that country. 
Also, in addition to several well known names, the spelling of such common 
words, met with in compounds, as Kara, *y , Black; Kizil, J y  , red ; Kum 
p >, sand, etc., has been retained.

Signs.

The Tashdid, — , should invariably be given effect to by doubling the con
sonant over which it stands, c. y., Muhammad, . and Wahhabi,
These words divided into syllables are Mu-ham-mad, and Wah-ha-bi, and to 
omit the letter of duplication would lead to a false pronunciation, such aB if 
(for example) the English word “ pen-knife ” were to he pronounced “ pe-nife.”

Compound words.

1. In the names of places and persons, written as two separate words iu the 
original, and not coming under Eule 2, the two components (in the abeenc 
of the Izafat, or the Arabic article) should each be written with a capital, and 
should not be connected by a hyphen.
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Exr^.Bandar Rig, ; Cliah Kutith, >15/; Sipuh Salar, jJU  ; Mum

; Kara Kum, p /  >y ; Kizil Su, j~  J y .
2. "When tiie second member of the compound is a verbal root or suffix, 

or is inseparably connected with the first, the parts should be connected by 
means of a hyphen.

Ex.—Ab-ambar, ,a  tank ; Sabz-abad, aUTjn. , Baj-gab,
3. When there is an Izafat, it is to be represented by i enclosed, between 

two hyphens.
2 x —Takht-i-Jamslnd, , Pusht-i-Kuh, s /  icn~£o,

4. The Arabic article is to be treated in a similar manner to the Izafat.
Ex.—Shatt-al-Arab,
When the Lam of the article is modified to correspond in sound with the 

following consonant, this should'be indicated in the English.
Ex.—Zill-us-Sultan, Malik-ut-Tnjjar,-jtr1Jl'-<JU , Nizam-ud-

Dauleb, iJjaJyAj.
The vowel of the Arabic article should always be written a, when it is 

not preceded by another word in composition with it ; when it  occurs in the 
middle of a compound, the vowel should always be written u in Persian, ami 
in Arabic generally a.

Division o f words.
Where it is absolutely necessary to prevent a mistake, it is admissable to 

divide the word into syllables by means of a hyphen.
E x.—Mns-bil, cV~-° , which might otherwise be wrongly read and 

renounced Mu-shil, as if it were

A
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List showing the spelling of the  most im portant names of places 
in Persia.

Name. Namo. Name.

Abadeb. Bazman, M t. Gwatar.

Abwaz. Bebbeban. Ramadan.

Alvand. Binalud. Hanjam.

Arnul. Bisitun. Helmand, R. ( or
O v>)Aias, R. Borazjun. * ( w W - ) Hormuz.*

Ardabil. Bujnurd, Isfahan,

Ardalan. Burujird. Isfandak.

Asburada. * ( )  Busbire. * ) Jalb.

Astarabad, Bustam. Jasbk.

Atrak, R. Cbabbar. * ( )  Julfa.

Azarbaijan. Damavand, Mt. Kaln. * ( )

Bakharz, Mts. Dizful. Karun, R.

Bakbtiari. Dutuli. Kasban.

Bampur. Elburz, Mts. Kazarun.

Bandar Abbas. Enzali. * ( J y l  ) Kazviu. *

Barfarusb. Fiirs. Kirman.

Basbakard. Gilan, Kirmu lebah.

Basidu. Gkurian. Kbaf.

Bayazid. Gvvadar. Khaniqin.

* Conventional spelling.



Name- Name. Name.

khoi.* i j ^ )  Niriz. Sultanleb.

Khcrasan.* ( cib-lyi.) Pishin. ■ Tabriz.

Kuohaa. * ( w'-=.y ) Qasr-i-Sbirlh. Tehran.

Kahak- Qishm, Island. Urumieh.

Kum- Rasht. y azd. 1

Kuraist5n- Eay>n- Zagros, Mts.

LadiS- R>gan. Zinjan.

Lanstan. Sabzawar. Znlfitar* (jliilly j.)

Lingeh. Sahand, Mts.

Lur>staD- Saidabad.* ( abLtt™ )

Magas. Sakiz.

Mazandarun. Samnan.

M a te o - Sarakhs.

Meshed.* ( v - )  Sarhad.* ( j ^ i )

Minab, R.

M ilic a .  i Senna.*

Mukammareb. Sistan.

Nasratabad. Shatt-al-Arab.* (ojjJI k i)

N«h- Shiraz.

Kieh&pur. Shuehfcar.

.
* Conventional Spoiling. " ———

f(f)| e (SL
l,ist showing the spelling of the most im portant names of places

in Persia—contd.
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Glossary of the term s commonly used in reports and descriptions of 

Persia.

Word. Persian. Meaning.

Ab-ambar . . jW) A covered, reservoir.

Ark . . .  lijjl A citadel.

Bad-gir . . _^£sb A wind chimney, wind tower.

Bakhs . . (_r i J  Land which produces grain without irri
gation.

Bala-Khaneh . aiU. Jib An upper room.

Ba=t . . Sanctuary. (Shrines, the Royal stables,
a great man’s horse, Telegraph Offices, 
Foreign legations and Consulates, guns, 
etc., are considered as such.)

Bazar . . jljU Market place.

Bhusat . • t-jr; Tide Kah.

Buluk . . cfjtj A word used in Persia for a small district.

Caravanserai* . Hyjt Tide Serai.

Cliapar Klianeh . jV 'f " L&k Bungalow.

Cliaman ^  A meadow, pasture, lawn. In northern
L ^  Persia “ is a marshy extent of land where

there is no irrigation, but where the 
water is sufficiently near the surface 
to keep the grass constantly green, and to
afford continuous pasture.' —I 'atb.

Charvadar . . jLl^U. A muleteer.

Daim . . p* n d e  Eakts'
Wo„ -  Corresponds more or less to the C;hnp-
F arrash  • • ̂ J  rassie in In d ia ;  a 'so  means an ordinary

house-servant.

- — —--------— —  ------- —
........  * Conventional spelling.

f  Indiau term.

~ __
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Word. Persian. Meaning.

JTarsakh , « Is tlie distance that' can be covered by a
baggag-e animal in an hour. Its mean 
value is 8*915 miles.— Vide Curzon’s 
Persia, Vol. I. Note, p. 33. “ My experi
ence is that baggage animals generally 
travel two Farsakhs in three hours.’'’— 
A rbuthnot.

Ghularn . . plk Lit. Boy, youth; slave. Is the term used
for government employes, such as tele
graph servants.

Gumruk . . ^  Customs.

IIanimal Bashi . j i L  The Customs agent, who receives and
stores goods pending payment of dues, 
etc., by the consignee.

^ auz • • Reservoir, pond.

Imamzadeh. . »o|^UI Correctly speaking is a term applied to
the graves of (he descendants of Mubam- 
ma.l ; but it appears to be frequently 
used for any holy man’s grave.

I,tlq la l '  ' T^® ceremonial of going out to receive a
distinguished visitor.

Jangal . . j Forest, thicket.

,a u  • • • j *  | Barley.
Kad-khuda . k
l v l l , .. ( ^ e  headman of a village. Corresponds
ivat-khuda . j  to the Lumbardar m India.

^  Chopped straw, Jihusa.

,ld /  /  A Persian Foreign Office official.

’ '  . j 1-$  An °Pen channel peculiar to Persia : c. /,
| Q au at; also p. 51. ’ J ‘

y. y  ^ ^ s a l y JoS the term s commonly used in reports and d e sc rip tio i^ j^ lX  ,
Persia—-contd.

---------------- --------- ---- ----------- -------------------
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Word- Persian. Meaning.

Khaiwai . . j Iv4- A Tabriz Kharwar= 650 lbs. The weight
varies more or less in different parts.
(Lit. Donkey load.) 1

Kllasl1 * • Green wheat and barley.

Vr‘U1* ■ ' ^  A Persian eoin; ten to the Taman'.
Maliat . . oU U  Eevenue.

^  A Tabriz Man =  G.J lbs., but the weight 
varies m different districts.

Manzil . , Jji*. stage residence.

1Iasjld • ■ Mosque.

'Ka'1) • ■ A ssistant; lieutenant.

• - 1*11 A ravine.

1 1-'lllvasl1 • • Present, from an inferior to a superior.

Q am t ' • oUS An underground or partially underground
water channel) c. J ,} ICariz.

^  A “ embe>' of the sect of Muhammadans 
who are partisans of ’Ali and his sons;
to this sect Persians mostly belong.

Sera’^ * • • ue\r“ Inn, palace, abode.

• >  A member of the sect of Muhammadans 
who believe in the four immediate 
successors of Muhammad, and in the 
traditional part of Muhammadan law.

TapPeh - • - “y | Hillock.

TU“ an ’ ' I A Persian money unit equivalent to 10

K .T is 3 >  at preseDt (19U7) about
• Conventional spelling, 
f  Indian term.

I (f)| • <SL
of the term s commonly used in reports and descriptions of

Persia—concld.



Word. Persian. .Meaning.

A’dal . • Superlative of ’Adil, just.

Aflib . . w-.;a] Courteous, learned, a tutor.

’Adil . • sfeos Just.

’A d i. ■ • Ja*  Justice.

Afkham . - , j ^ l  Superlative of Fakhim, great in rank
and honour.

’Ain . . .  Eye, essence, source.

Ajudan . • e’in^.l Adjutant.

Akram . p i I. Superlative of Karim, magnificent,
merciful.

’Alii . H* Dignity, height.

’Amid . • Supporter.

Amin . . cHt*l Faithful, trustworthy, trustee, secure.

Amir . . j f d  Prince, commander, chief.

Amjad . . u y l  Superlative of Majid, glorious, splendid.

Aqa . . . Ul - Uf Master.

Ara , . .  M Adorning, ornament.

Arfa’ . . £5j| Superlative of Kafi’, sublime, eminent,

As’ad . . u«~l Auspicious, most happy; superlative of
Sa’id.

Asaf . . The name of King Soloman’s wise min
ister.

Atabak . . ijqtil The title borne by the members of a
number of small dynasties which flou
rished in the 13th century.

!(f )? • (si
. 1[ . ..irV

- '"  Glossary of words used in th e  composition of Persian titles.



Shan name. | Transliteration.

Names of Rivers— concluded.

Nam Ket.
Nam Pang.

•■•■ Nam La.
—  Nam Lan.

^ 3 l  Nam Hka.
^ ° ? NamPai.
« c 8 £  •••• | Nam Ting.
g S c o g o S •••• Mfe Hsa-tfe.
gS gSoo^  —  M& HsI-hsak.
G<Sc|8c|5roS •••• Mfe Nyinsang.

Ferries.

co^GO^ •••• Ta Kaw.
co| 8 q5 •••• Ta Pen.
co io o jco i •••• Ta Hsa-la.
C O ^ S o  •••• Ta Ongmu.
C0|600^G0^ •••• Ta Tawmaw.
OD]^8iO? •••■ Ta Mongkai.

Mountain ranges and Hills.

C^?o 8  •••• Loi Pao.
Og?̂ g,£q8 •••• Loi Nawk-wo.
0 ^sx p £  Loi Un.
C$?©S^S •••• Loi Pfe-mong.
Og?8SK 8 •••• Loi Wengnang.

k(s>) (" > <SL
L ist of S han  Names— continued. J



Shan name. Transliteration.
________ _____________ !______________________

Mountain ranges and Hills—continued.

0^'go| ĉ  •••• Loi Mawlom.
Cg?oSG(S Loi Pangpfe.
Cg?o 5 ^ 5  •••• Loi Pangmong.
O^oScq  •••■ Loi Pangtum.
og?oo^c8o5 .... Loi Taklet.
ctfc%S Loi Hsawng.
og ■••• Loi Namkai.
09?co p |G 5  •••• Loi Ta-hka-pS.
Cg'oB^c^S •••• Loi Tinto.
CQ •••• Loi Hkawnkawm.
c^'OcqS •..• Loi Hkamlong.
c^B S ^oqS  Loi Kiu-hu-long.

•••■ Loi Hlnkawng.
02?cop .... Loi Lem.
Og?«X^8 .... Loi Sa-Iu.
Qg?,<>£c6' Loi Nu-hpai,
Cg?G<SK̂  .... Loi MS-na.
Cg?g^c6] •••• Loi Mawkhpa.
og?c86 "... Loi Leng or Loi Ling.
og!G«^ .... Loi Maw.
og?c6cm f ... .  Loi Hpa-tan.
92?COo35 •••• Loi Hsamhslp.
°§ Loi Lam.

Loi Hseng.
'Q&i •** Loi Kawngmu.

°2 03 —  Loi Lai.

f®| (■■ > <SL
L ist  o f  S han  N a m e s— continued.



Word- Persian. Meaning.

0 • Pillar, support, confidence.

Imam , . ^Ul Leader in religious matters.

Intis8r • . jl-niil Victory.

Intizam . . Order, regularity.

l s ?la t • - Chastity.

I  tibar . , jUL| Confidence, trust.

 ̂ Beiug in high rank.

I  timad , aUx! Confidence, support.

I  (Lam . . Abstaining from evil.

^ *'z"ld • . nUiLO Aiding, helping.

• • Magnifying, honouring, praising.

1 Z lZ' ■ • jlV 1 Strengthening, honouring.

*ZZ ' y  Glory, magnificenco.

• • J 11? Glory, diguity.

‘ • • Great, glorious.

In:^ • • Beauty, grace.

y M  The Commissioner of a town or d istric t;
Chief magistrate.

^ ama' • • JG I  Excellence; perfection.

Karguzar . . Foreign office or other ngent.
K azi#

\s*“  A judge or administrator of justice accord
ing1 to the Shura’ or divine law,

Khahtr . „  , „„ ,• • jM*- Knowing, skilful.

‘ Conventional spelling.

1(f)! 13 (fiT
words used in the  composition of Persian  tit le s—c o n f i l ~ ^
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X% ,7 ,(MpSsary of words used in the composition of Persian titles—conid. 

"Word. Persian. Meaning.

Khan . . vM- Lord.

Khazin . • Treasurer.

Lashkar . » Army.

Lisan • • uUJ Tongue.

Liva . • y  Flag.

Majd . . Glory, splendour.

Majid . . *£?* Glorious.

Makhsus . . v y t a^° Special, intimate.

Malik . . â JU Master, possessor.

Mamalik . . Kingdoms.

Mansur . • >y*^ Victorious.

Masih . The Messiah.

Masrur . . toy** Glad, joyful.

Mas’ud o . Happy, fortunate.

Mazhar . . j f i*  Manifester, shower.

Meshedi* . • c A  person who has performed the pilgrim^
age to Meshed.

Midhat • • | Praise.

Miftah . • ; ^  Key,

Mir . • • j j¥°  Same as Amir.

Mirza . i |)jx* Contraction of Amir-zadeh, prineeborn;
| when before a name it stands for our

Mr., when after a name it denotes a 
prince of the royal family.

* Couveuiioual spoiling.

' e° ^ \



Word. Persian. Meaning.

Misbah . . A light, a lantern.

Mishkat . . oLCi^ A light.

Mu’addil . . Jo*/° Just.

M u’avin . . Assistant.

Mu’ayyid . . ±k*j* Aider, corroborator.

Mu’ayyin . . Assistant.

Mu’ayyir , . jx*~* Assayer.

Mu’azzam . . ,̂hjuc Honoured, great.

Mu’azzaz . . jj*/° Dignified, honoured.

Mubashshir . Bringer o£ good news.

Mudabbir . . j Administrator.

Mudlr . . Administrator.

Mufakhir . . Glorious.

Mufakhkham . Great in rank.

Muhandis . . u '^V -0 Mathematician, engineer.

Muhaqqiq . . j Verifier, philosopher.

M uhtashim . Powerful, great.

M uhn . . Assistant.

Mubzz . . j** Glorious, honoured.

M ujallal . Great, glorious.

•Mujir . . Piotector.

Mujtahid . <\y*r'e | A chief priest.
_____________ ! _________________ _ _ _

«

t(f)' 15 vfiT
words used in the  composition of Persian  titles—conta^



Mukarram . . Honour, respect.

Mukhbir • . y ^ °  News-giver.

^ u lk  . . Kingdom, state.

Mulla . . 1U Doctor o£ Shara’ law.

Mumtaliin . . Examiner, skilful.

Mumtaz , . Distinguished.

Munazzam . . Arranged, ordered.

Muntakhab* . Chosen.

Muntasir . . j ^IL o Conqueror.

. Mnntazam . . Ordered, arranged.

Muqtadir . . Powerful.

Musaddiq . . Arbitrator.

Mughavir . , Counsellor.

Mushir . . Counsellor.

Musta an „ . tyUwc- Assistant.

Mustashar . ,. Counsellor [e.g., of an Embassy}.

Mustashir . . jxXaX ^  Consulter.

Mustaufi . . * Accountant.
Mu’tamad . . ±+lx.* Trustworthy.

Mu'tamau . . ^ J y  Rn trusted.

hlu'tasim . . Preserved from evil, pure.

Mutavaili . . The superintendent of religious eudow-
inents.

%3 j) 16 <SL
Swdssary of words used in the composition of Persian titles—could,

Word. Persian. Meaning.
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u w ssa ry  of words used in the  composition of Persian t i t l e s - ^ / ,

_____ __________ _____________ _______:--------

"Word. Persian. Meaning.

Mu’tazid . . Aider, helper.

Muti’ . . Obedient, submissive.

Muvnqqar . . jy >  Honoured, respected.

Muvassaq . . Jfjy* Trusted.

Muzaffar . . Victorious.

Muzayyan . . Adorned.

Nabil . . . J rd  Excellent.

Nadim . . Intimate, friend.

Naib , , i_Jli Lieutenant.

Naib-ul-’Ayaleh . sJL»JlwdU A deputy governor.

Naib-ul-Hukumeh w y ^ le -d ti A deputy governor.

Najm . . pV Star, Horoscope.

Naqib . . Chief.

Nasir . . Defender, helper.

Nasir . . .'-r.' Defender.

Nasr . . ya j Assistance, victory.

Nayyir . . y }  Luminous, shining.

Nazim . . |JfcU Regulator.

Nazm . . |»1ii Order, arrangement.

Nizam . . -t&i Regular a rm y ; order.

Nusrat . ’ . i Victory.

■ c° ^ \
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; . o ,ossary  of words used in the  composition of Persian  t i t l e s - ™ ^ . . ! — '

X ______ ___ _______ —-------—

Word. Persian. Meaning.

p ishtar . . jlSLiaa The assistant to the governor of a
province;

Gtaim-maqam . f515 Administrator.

Uuii . . J 3 Servant.

Quvvam . . f!F SupP01-!"

Ra’aya . . b>j Subjects.

Rais . . i_rib Chief.

R ifa t . i uirfSj Sublimity, magnificence.

R utn . . c / j  Pillar-
gai^ > _ a*— Happiness; also sa’adat.

Sadid . . Judgment.

Sadiq . . je t*  True, trustworthy, sincere friend.

Sadr . . JO-" Chief.

Sahham . . fC“ Maker of arrows.

Sahib . . Master, companion, owner,

Sahm . . <*- Dignity.

Sa’id . . Forearm ; support.

Sa’id . . at*" Fortunate.

Saif . . <-«4» Sword,

Saavid . . jL  Descendant of the Prophet, on the father’s
side.

g&]&r . . jllU. Leader, commander.



Wo id. Persian. Meaning.

Saltaneh . . .  aAW-  Kingdom, state.

Samsam . . ^  Unbending sword.

g5nj> _ _ £JU Artist, artificer, creator.

Sardar . . ; l y .  Leader, commander, highest in military
rank.

Saiyah . . <£- A traveller.

Sliaik]l _ _ Venerable, chief, learned man, old man.

Shaikh ul-Islam A man' corresponding to our Bishop, whoSnaiUh-vu Islam . C f  administers justice according to the
Shara’ or divine law.

Shams . • <J~~“ ®un-
Shari’at . . The Muhammadan law, justice, equity.
Sharif . • '-Hr“ Honoured, noble.

Shaukat • • tilorF-

Sliibl . . U+" Lion’s whelp.

Shihab . . v 1̂  Meteor; flame.

Shu’a’ . • Splendour.

Shuja’ . . £V *  Brave, intrepid.

Sidiq t . j i - w  Sincere friend, truthful.

Sidq . . 6**  Truth.

Sipah Salar . )8Ln i“  Commandei-in-Cbief.

Siqat . . ^  Trusty-

f(f)| 19 (SL
' (jtossarv  of words used in th e  composition of Persian titles-k a* JL _ J . ̂ _ • ' ""



I ®  |  -  < S L
of words used in the composition of Persian titles—contd•

■Word. Persian. Meaning.

Siraj . • jrlr" Lamp.

Saltaneh . . siJiU Kingdom, state.

Sultan . . King.

Tanlieh . . r.Jy Superintendency of the affairs of an en
dowed mosque or shrine.

Tujjar . . Merchants. (PI. of Tajir.)

Umdat . . Sj^  PiUar, support.

Umm i . ff Mother.

Vahil . . cWj Agent.

Viili . . . Prince, governor of a large province, saint.

Vali-’ahd* . . “V  Heir-apparent.

Vaqai’-nigar ■ jt 'j j  Observer of events; correspondent.

Vszir . <• ji!jj Minister.

Viqar . , jl>j Dignity.

Vusiiq . . ijy j Trust.

Yamiu [. . erW Right hand.

Zlbit p  » tq ti The goyernor of a small district.

Zafar . . j il i  Victory.

Zahir . ,A'b Apparent, obvious.

Zahir . . jX& Supporter.

Zargbum , . -tcyv Lion.

- _____________— - ______
* Conventional spelling.

' G°1^X
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■Word. Persian. Meaning.

Zia . . .  h-e Splendour.

Zill . . .  Jk  Shadow.

Zuka . . W The sun.

! ^

f(f)| ' n ''SL
X^2-^@ lV ssary of words used in the  composition of Persian title s—eoseM.
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X'' - 1 '' ■ Persian m ilitary ranks.
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Tiile. Persian. Corresponding to

; ___________ |_____________________________________
War Depart

ment.

Vazir-i-Jang . »-&£• jijj  Minister o£ war.

Sipali Salar . j sl“ Commander-in-Chief.

Sardar . . Commander.

Officers.

A m ir Tuman . aA'y’ji'*! ~)

Mir Panj . . ^  jt*  Y General.

Sartip . . J
Sarhang , . Colonel (Infantry).

Yuz Bashi . . ^  jy. Colonel (Cavalry).

Yavar . • Major.

Sultan • . iyUaU Captain (Infantry).

Panjeli Bashi . Captain (Cavalry).

Ajudan , . Adjutant.

Naib « o Lieutenant.

Tabib . . woub Physician.

Non-Commission
ed Officers.

Cavalry—
Yasiiul . . JjC-i Non-commissioned o)Ecer of irregular

cavalry.

Savor , jlj“ Trooper, horseman.

Savareh . • j sj!r" Cavalry.

■ eoi&X
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------------------- -— --------*--------------------------------l z i ĵ

Title. Persian. Corresponding to

Artillery—

Dali Basil! . . Corporal.

Tupclri . „ Gunner.

Infantry —

Vakil . o Sergeant.

Sarjuqeh 0 0 Corporal.

Sarbaz .. . jl^w Private.

*

N ote.—The principal ranks have been given ; there are many glades of the same rank, 
bnt i t  is impossible to say what the equivalent is in any European _ Army, Decauso 
in different units officer! of the same rank are to be found holding totally different appoint
ments and commands.
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X ;. t,JUJ30K of names of people, etc., commonly m et with in compound 
names of Persian places.

■Name. I Persian. Remarks.

„ A common Arabic and Persian name.
'Abbas o . The name of Muhammad's .uncle, the

ancestor of the Abbaside Caliphs ; also 
of Shah 'Abbas “ the Great.”

Ahmad . . o*.aJ One of the Dames of Muhammad.

Aiyub . . Job.

, Ali . . . ^  Name of the son-in-law and fourth
successor of Muhammad.

Bahrain . . ^  The name of several Persian mythical
heroes, and kings.

Jfttfid . . David.

Farldun . . Name of a celebrated king of Persia.
(About 750 B. C.)

Haidar , . A name of 'Ali, son-in-law of Muhammad.

Ilasan . . Name of a son of ’Ali.

Husain . . Name of the martyred son of 'Ali.

Ibrahim „ . Abraham.

Ts-baq , . Isaac.

Isma il • . cb^U^i Ishmael.

Jam . . . ^
}* Name of an ancient legendary king of

Jamshid . . J Persia.

Kajar* • . jUtf The name of the Turkish tribe from
which the present dynasty of Persia 
sprang.

j The prophet who discovered and drank 
of the water of life, sometimes denti- 

| tied with the Prophet Elias.

* Conventional .polling.
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\ 5 i names of people, etc., commonly m et w ith in compom&li I

_______  names of Persian places—could.____________ i

Name. Persian. RisinnES.

Khjtoau . . A celebrated Persian king (Naushirwan)
Parwiz. A royal surname. (Chosroes.)

Luqman . . Name of a famous eastern sage contem
porary with the Prophet Heber (supposed 
by some to be iEsop).

Mahmud . . A common Muhammadan name. The
name of an elephant mentioned in the 
Koran.

Muhammad . Muhammad.

!r • . JJ,u The name of a most celebrated king of
Persia. (1736—1747.)

Naia£ • • ‘-i FJ The name of the place in which is the
tomb of ’Ali.

liakhsh . u K ) The name of the horse of the famous
hero Rustam.

Rustam . |<m >j A famous hero of Persian mythology.

Shapur . jjfelZ The name of several Sasanian kings of
Persia. (Rom. Shapores.)

Sikandar . . jcxLA* Alexander.

Sulaiman . . wUjA- Solomon.

1 akjub . . Jacob.

^  tisuf . . «Ju^j Joseph.

Zan&i • • i / b  An Ethiopian. The name of one of the
Atabaks of Fars. (13th Century.)

Zardusht . . ss+Zty j Zoroaster.

__________________________  ______  '

10123
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Word. |  Persian. Meaning.

art _______________i_____________hfL-_______ ____ ____ _________ ____ _
. P  v ' Water.

. p  obi populated.

>Abd . • A ^  Slave.
^   ̂ p  (cl Master. Vide Aqa.

Aghack . • T Tree-

Aghal . • T St^epfold.

- Aghri ■ • T S?/1 PainM -

^ 0.rl . T c s / ' Crooked.

Akan • p ^  Iton.

Ahp . . . P ^  Antelope.

, j^ n . A Eye > essence> source.
„ i

p u.;l Mirror.

Aivan • • P  Palace-
p  J .  A diminutive termination.

Ak * .  . . T o ' White.

Akbar . • A &  Very great.

Aklmr • • P ^  Stable.
sAia A Hr I Dignity, Height.

Alaeliuq . • p  & * ' » *  tent'

-Alaf • • A -**• Grass.

"  ;  ^ i r s r r T = p™ i« . i-iurm .- -

-MM

v L M j i  words appearing in the  names of Persian
■*&*!/ topographical term s, e t c . _________________
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Word. Persian. Meaning,
c$ _____________________

’Alam . . A |Jt-£ World.

Alin . . T cr1! Forehead.

3 All . . . A  ^  High, vide page 24).

Allah . , A &JJ1 God.

Alt! „ 0 . T ^ J !  Six.

Aman . . A P ity ; “quarter/*

—ambar . . P jtu) Store.

^Amil e . A cUh Collector of revenue.

Amin . . A crP8* Secure, trustworthy, faithful, trustee.

Amir „ . A  j**) Chief, prince, commander.

Amn . . A  ^ 1  Security.

Andarun 0 , P  Interior. Women’s apartments, or
private part of a house, as opposed 
to  .Birun.

Aqa , . . T M aster; vide Agha.

Arbab • . A PI. °f Rabb, Lord. Used in Persia
to denote the headman of a village, 
or master. Also a title of respect 
given to well-to-do Parsis.

Arghand . . P Angry.

Arghawan . . T A Judas tree.

Arjan . . P  W ild almond tree.

Arslan . • T Lion.

Arzan . . P  Millet.

* Conventional spelling, 
f  A=Arabic. P=Persian. T=Turk«h.

of words appearing in th e  nam es of Persian  p la .^ !^ ' I  J
| topographical term s, etc.—coiitd.
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Word. §, Persian. Meaning.

As’ad , . A j.«~l Auspicious, most happy

’Aslik* . • A IT*-* F ide’ Ishq.

Asp . . , P i_~J Horse.

Astar . . P _p~l Mule.

At . . .  T eof Horse.

Atak . . T ‘Ail Skirt.

Atish . P Five.

Aul . . . CA J;l Tent.

<AzIz , . A j i y  Precious, honoured, dear, glorious.

Bab . . .  A vV Gate.

Baba . . P  ^  Father.

Bad . P  elj Wind.

Bad , P Bad.

Badam . • P plJV Almond.

Badr . A joj Full moon.

Bagli P jl) Garden.

Bait . • . A  “HW House, abode.

Baj • • • P c'i Toll.

Bala . P SlJ XTpper.

Ballot A V i  Oak, acorn

Bulut . . T V * Cloud.._ _ _ _ _ L_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
j  A = Arabic. P =  Form an.T=Turkish. CA=Cer.tral Asian Languages.

tut)! - <SL
• ̂ t£rassary of words appearing in th e  names of Persian places,

topographical term s, etc.—contd.
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"Word. Persian. Meaning.
pd

Bain . . . P l<tj Terrace, roof, flat place on top of cliff.

Band . , P aij Dam, closed, range of mountains.

Bandar , , P yoij Harbour.

Bar . , . P jb Ditch, entrance, load.

Bard . . A oyj Cold, winter.

Bash . . T uSIj Head.

—bashi , , T Head (in composition).

East  • . . P  Sanctuary, fastened; vide page 7.

Behisht , , P Heaven.

B> . . P Without, lacking.

Biaban . . p  uGUj Desert, uncultivatd land.

Bid . . . P nn Willow.

. . P Seeing, view.

B*1' • . . A jU  Well, pit. Plural Biar.

B'i'hn . , p  ujju Outside; the public part of a house,
as opposed to Andarun.

Bisheh , . p  a ijj  \\ i] j  country, desert marsh.

BdlaU „ , T Troop, squadron.

Buluk . . j T UyG District.

Buri . . . .  I A Zji  Tower.

. . I P Garden.

B,'*l'0k . . ' P iijj j Shrub, bush.
_ I

t  A =  Arabic. P =  Persian. T=Turkish.

of words appearing in th e  nam es of Persian p l a d ^ ^ ^ - ^
x ^ r? topographical term s, etc.—contd.
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Word. S Persian. Moaning.fcDac5J  ____________________________

Buz . . .  P  j!  Goat.

Buzurg . ■ P Great, immense.

Chah . . P Well, pit, snare.

Chetiar . P  A t  Pour. /

Chai . P  u A  Stream.

Cham . . P  ft- Twist, curl. Alluvial land in the bend
of a river.

Chaman . . B Pasture; vide page 7.

Chamagh . • P Spring.

Chapar . . P j A  Post.

Chashm . . P (*"t Pye-

Chashmeh . . P **A Spring.

Gheliil • P A t  Forty.

Chiragh . . P ^!rt Lamp.

Chul . P A t  Desert.

Dad . . P af* Justice.

—dad . . P ^  Given.

Dao-li , . T Mountain; vide Tagh.

Dagh . P t U Spot, sear.

Dah . P !J Ten.

Daliin , . P Dali.

Dali . • T A  Mad,

t  A = Arabic. P=Pereiau, X=Inrkish,

|(1 )| “ <SL
^  ̂ /G lo s s a ry  of words appearing in the  names of Persian places,

,AA>' topographical terras, etc— contd.
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Word. §_ Persian. Meaning.

«. ac3 t-?

Dallak , . A tjjJb Barber.

■̂ am o . P  ^  Breath.

Daman . . P Skirt ; foot of a mountain,

Dandan . . P  c/loio Teeth.

Dar . . A jk  Abode.

■̂ ar • • . P Door.

•—dara P l)l*> Possessor.

Daraz 0 . p jjjd Long.

Darband . . P Narrow pass, barrier.

■̂ aiaa . . P bjO River, sea.

Darreh . . P  tjj Valley, pass.

Darwazeh . , P  Door, gate of a town.

. o T Fellow (in composition onlyj.

Dasht . , P Desert.

Dast . % P sa~*  Hand.

Daulat . , A Dominion, Government.

Dauleh , . A Dominion.

Deh . P  »•» Village.

. P so Giving.

Dehan . . p  uUj  Month ; lower part of a valley.

fA^Ara'bic. FsPenion. TsTurkish. CA=Contral Asian L^gua^cs. ~

|(f)| 31 <SL
X ^ V S ^ ^ lo ^ s a r y  of words appearing in the  nam es of Persian  p lac es ,^ 7

topographical term s, etc.—contd.
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Word. c Persian. Meaning.to 0aat

DehanehJ . . P - dbaa Opening of a valley.

Dinar . • P A Persian money equivalent; 500 go
to a Skaln.

Div 0 . P Demon.

Divan . . P Roy.nl court.

Diz . . P y  Fortress.

Du . . P y  Two.

Dud . . P Smoke.

Dukhtar . . P y^c> Daughter.

Dum P y  Tail, end.

Duzdan . . P Thieves.

Faiz . . A Prosperity, grace.

Far man . . P oOy Royal warrant.

Farsh . . P u-y Carpet, spread out, flat. (Sang-i-Farsh,
sheet rock.)

Fath . . I A J j  Victory.

Fauj . . A  ^y Regiment.

Fazl . . A Excellence.

Firuz o . P y y j  Victorious.

Firuzeli . . P Turquoise.

Fulad . . P Steel.

f  A = Arabic. P =  Persian. T— Turkish. 0 A Central Asian Languages.
\  V id e  Oarzcn’s Persia, Vol. Note, p. 123. “ This distinction between D&bineh and 

Teng, belli Persian words applied to passes, is strictly as follows : Dah&neh is the space cr 
j osh lying betwecu the Use of two hills ; Teng is a narrow defile between vertical walls of 
rock.”

/^\s*e ' Cô X

|( f)| « <SL
X%,,, r ^ ^ lo s s a r y  of words appearing in the  names of Persian places,

topographical term s, etc__contd.
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4- —————————
i

WoriJ- Persian. Meaning.
S

• • P j f  Fire-worshipper (insulting).

Gacb . . P  gf Mortal'.

GadSk • T or,o/ Pass.

Gab • . P >* Place.

Ga,eb . . P  Rf Flock.

Gandum . P ^  Wheat.

Gau3 • P  £  Treasure.

Gardan . . P  e i j /  Neck; ridge.

Gardaneh . . P sj>J Pass.

Garni . P r/  Warm.

Garmslr , . P W inter pastures.

• • P a y  Low lying ground, which may at
times be a lake.

Gaz . P J  Tamarisk.

Geok* . T c f /  Blue.

Ghalicbeh P Villager. Wandering soldier.

Ghar A ;U Cave.

Gbazi • • A crjG A soldier who lights against in6dels,

Gd . . P J '  Mud, clay.

’̂Uau . P H eavy; expensive.

*ld . . P s>y Round.

Gudar . , A ja f  A pass ; a fold, vide Guzar.

* Conventional spelling.
T A=Arabie. P=Persian. T=Turkish. CA= Central Asian Lunggages.
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Glossary of words appearing in th e  names of Persian places, 
topographical term s, etc—.contd.
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Word. Persian. Meaning,
a(4K*

Gul . . P J f  Rose.

Gumbad* . *1
> P tkji/ - Dome.

Gumbaz. 0 J

Gun , . P Colour.

Gur . . P  jyt Grave, wild ass.

Gurg . P y J j  Wolf.

Gurji , . P i s ^  Georgian.

Gusfand . . P Sheep.

Guzar . . P ^  Crossing, vide Gudar.

Guzlu „ T — eyed,
]

Haidar . . A Lion. Vide page 24.

HajI . . . A Pilgrim. Vide page 12.

Hammam • . A Turkish bath.

Hamun . . P  Low; lying ground, which may at
times be a lake.

Haram „ . A J j*  Sacred, forbidden.

Hauz . . A Reservoir, pond. Vide page 8.

Hazar . . P jlj* Thousand.

Hisar . . A ^Uxa. Fort,

l l  , . T J jl Tribe.

Imam . A /»b»| Religions leader. Vide page 13.

* Conventional spelling,
f  k *sArabic. P =  Persian. Tss Turkish.
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Word. gj Persian. Meaning.

aa
______ hj !

Irmaq . . T River.

IsPand , . P  txii-wl Wild line.

. . A ,3 ^  Love.

Is tad eli . . P nlL-1 Standing.

—isfcan . . P Locative termination.

J  a- . . P Place.

^abal • , . A  Jo*. Mountain.

Jadeh. . , A sj>U. Path.

J ah . . .  A Rank, position.

Jalal . . . A  Jit?. Glory, dignity.

Jamal „ , A JU ^ Beauty, grace.

Ja» . P WU  Life.

Jeiian . . p  u (r^ World.

J a  , j*. '

. }- P }■ Stream, brook.

Jub  . J  V}f.

J ulgab . d ll  'j
> 1’ > Plain, loyel ground,

Julka )  KU. J

Kabk . . P *-C.f Partridge,

Kal)0d . . P Blue.!
K abus . . P y j t f  Crookcu.

t  A =  Arabic. P ^ I ’orsiau, T=TurkisU.

H1P) 35 vfiT
\ 5 ii/~-7^JM assary of words appearing in the  nam es of Persian places,

topographical term s, etc.—contd.

_ ______ .  I
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topographical term s, etc.—contd.
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Word. g, PerBian. Meaning.
£9

Kabutar . , P Pigeon.

Kadam* . . A ^  Footstep.

Kafileh* . . A aUL3 Caravan,

Kafir. . . A yK  Infidel.

Kahn , . li An underground irrigation channel

Kabul- . . P Kihnr.

Kai . . . P J  King..

Kaif . . . T duS Delight.

Kaj . . . P Crooked.

Kajawah* . . P Pannier.

Kalagh .  . P Crow.

Kalan . . P  wltr Large.

Kaiat . . P o i l !  A castle on the top of a mountain.

Kaleh* „ . A «I5 Port.

Kalleh , . P aid Head, summit.

Kam . . P J  Pew, lacking.

Kaman . . P uUf Bow.

Kamar . . P  j d  Waist, precipice.

Kamin . . P y td  Ambush.

Kanar . . P  jltf Wild plum.

Kand ,
t  T - otf P o rt; village.

Kant ■ ? I ___________ ____ _ _ _ _ _ _ _ _ _
• Conventional spelling. -

t  A =  Arabic. B^Baluolii. P~Persiau. T=Turkieh.
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§-------- -------- ^ _________________________ _______
Kara* • . T «y Black.

Kai'cl'  . p  tjS Butter.

■̂ar‘m • . A (ij* Munificent.

^ arIz • • P jjjtf A water channel. Vide page 8.

Kasliaf . . P O if  Tortoise.

■̂as'’  ̂ • . A c ii j ’ Disclosure.

^ aua • . A u y i  North-westerly wind.

^ av’r • . P  y .j l  Salt desert.

KazI* • . A Vide page 13.

Khail' • • A j i i .  Good.

Khak . P  Dust.

KUlij  • . A ^  Gulf.

■ . A Five. (Vem.)

Khamseh . . A Five. (Mate.)

Khan • . T I n n ;  Lord.

K'hanum • T piU Lady.

Kbandaq • . JoiA Ditch.

Khaneh . . p  .Hi, House.

Rnan->a!' . A ^  Dagger.
K har, • • P  ;U. Thorn.
Khar P Donkey.

* Convention a] spelling, 
t  A =  Arabic. P  =  Persian. T =Tarlish.

• G0|fcN.
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Word’ |  Persian. Meaning.

__________ ___________
Klmra . . p  Ijli Hard rook.

KhnrgiSh • V t'iji A fblt tent.

Khas* . . A ^ l i .  Special, private.

Kkatt • . A h i  Line.

Khatiin . . p  'jgiU. Lady.

Khiaban . » P ivbbi- Avenue, broad street or road : c./.,
Kucheh.

Kh.-ng . . P White, g rey ; a grey horse.

khiz . . P jxA Producing.

Khur v  « A jjjcL Bay, creek.

Khuda . . P loi. God.

Khums , . A ^  One-fifth.

Khun . . P Blood; murder.

Khurd . . P - OjL Small.

Khun-am • P Joyful.

Khush . . P Happy.

Kbushk • . P j) ry t

Khwaja* . . P  Lord, descendant of a holy man,
eunuch.

KilTeeh , . Gr Church.

Kin . CA ^  Vast.

Kinar . ^ ^
, f  r Blink, shore, edge,

lvjuareh . J  ijW J

* Conventional spelliug.
t  A=Aratic. I’ -Persian. CA = Contnil Asian Languages. Gr =  Grect

I
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^ or(k g, Persian. Meaning.
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Kishlak* a . T W inter quartern

Kizil* . T J \y Red.

^-u^al . . p (Jjjf - JIlf Pass, eol.

^ ran* • ■ P ujp A Persian coin; vide page 8.

Kq<*  . P  March.

Kuchak . . p  Small.

Kucheh. . . P  *.=./ Street, lane : c.f. Kliiaban.

Kfil1 . P  Mountain.

Kuluft . . p  c^Aif Thiek.

Kam* . T ry  Sand.

Kurghan* . , CA v l i j  F o rt; mound.

Kuto11 . P >J Colt.

Kfital1 . . P  «lijf Short.

Laleh . . P all) Tulip.

. . P  uSH Corpse, devastation.

, T J  Denotes possession or relation.

T d l  An adjectival or nominal termination,

T j j  Denotes possession o£ a  quality, or
rotation to a place.

k '5*' . . P OjJ A waterless desert.

Jl& A U Water.

* Conventional spelling.
t  A=:Arabic. P=Persiau. T=Turkiab. CA-=Ceutr*l Asian Languageg,
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■Word. | r Persian. Meaning.

♦ aa

Ma’dan . . A Mine.

Madraseh . . A A school.

Mah . . P  sU Moon.

Mahal* . "I a - -  "l
, ,  , „ . ” . ! Quarter, district, street, inn, halting
Mahallat. . A ^  f  piace.

Mahalleh . _ J

Main . . P Fish.

Maidan . • A wloy. Plain, open space.

Majid. . . A Glorious.

Mai . . A JU  Property, used as a generic term for
horses, cattle, etc.

Malak . A Angel, spirit.

Maliat . A e.UIU Taxes, revenue.

Malik A . ciX. King.

Malik . . A •-ilL. Master, possessor.

Mallah . A Sailor.

—man . . P  uU Possessor, keeper.

Manzil • • A Stage.

Mar . P  j t .  Snake.

Mard ■ * P oy Man.

Mar’a . A Pasture.

Masjid . • A | a*-'" Mosque.!_ _ _ _ _ _ _ _ I
t  A ~  Arabic. P = Persian. I
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Word. ^  Persian. Meaning,

a  .C3_____  _____ ._________________
Maute . , A & y  Death.

Mazar . . A j|y° Place o£ pilgrimage; grave.

Mazra’eh . , A Field.

Mehman . . p  Guest.

Meshed* . . a Place of martyrdom.

Mian . "\ uiU* 1
b p  Y Middle.

Mianeh , J  aiU. J

Mihr _ t p  j y  Sun.

Mil . , A t-k/C Pillar, rod, probe, obelisk.

Min „ . B o i"  Quicksand.

Minar . . A jU* Tower, minaret.

Mirza , , p  Iĵ jL. Scribe, prince ; vide page 14.

Mfsli t , rp Sheep.

Miskin . , a  Poor.

Mubarak . , a  "-Oh* Blessed.

Mulla . . A it* Learned man, divine, priest.
, ,  Vide page 10.
Murd . ■) iy .

Mutdeh . )  r  ,v ) D“ d'

M urgh . . p  Bird.

Madir . , A ;Ai Bare. Vide page 25.

Mai , . P  Reed, cane.

1 ( 9 ) v , ■ 41 (fir
\* V W ^ a r y  of words appearing in the  nam es of Persian  places,

topographical term s, etc.—•contd.

* Conventional spelling. . _
f  A = Arabic. P=Persian. T—Turkish. B _  Baluchi,
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Word. § Persian. Meaning.SD
C

- ______________> 9 __________________________________

Nakhl . . A Palm tree,

Nakhuda , . P Captain o£ a boat.

Naksh* . . A ijiiii Picture, carvings.

Na'l . • A J*j Horse-shoe.

Namad . . P ^  Pelt.

Namak . . P  <aLi Salt.

Narm . . P y  Soft.

Nasim . • P l*i~; Breeze.

Nasr . . A ^  Victory, assistance.

Nau . . P y  New.

Nawar . . ? (i) A depression iu the sand containing
water after rain.

Nazir . • A Overseer.

Nehr P jt> Canal.

Nihang . • P Crocodile.

Nik . • P >AvS Good.

Nim • 1 1
[• P b Half.

Nimeh • J J
N i’mat • • A Blessing.

Nizam . • A flAi Begular arm y; order.

Nush • P J M  Drinking.

—nush . . | P u2j> Drinker; draught.

t(f)| - <SL
\ X V, t jjjd^gary of words appearing in th e  names of Persian places,

topographical term s, etc.—contd.

* Conventional spelling,
f  A=Ai'ftbic. P—Persian.
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^ord. g Persian. Meaning.fcOP<a_____ _ _ ________  iJ _______  _____________________

• - • T by Nomad encampment.

• • . p  b  Foot.

Paighambar , p  j)**H Prophet.

■ P ^iSb Lower.

Panj • • P  gij Five.

Pas • ■ P Behind.

P ‘ch . P „4i Crooked.

K dar . P joa Father.

P ‘r • . . P j a  Old.

■*- *seh . . P i~xj Speckled.

I ’'El1 . P uijuj Front.

Pls^in • • P criA'J In  front, advanced.

Pld • . . P  cb Bridge.

Pr,r . . P  j j i  Locative termination.

 ̂ oeh . . p J ijj Wearing.

”~push . , p  ^Sjj Coverer, covered.

Push t . . p  Back, hinder, behind.

Pushteh . . p  aJio L ittle hill.

Piizeh . . p  *jji  Snout; a spur of a hill.

Hafilan . . T wiLi 'l
> Panther'.

Qaplan . . T )

% * p^Porsian. T — Turkish.
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Word' |  Persian. Meaniog.
________________ M

' A , r30 Permanent: c./. Qaim-maqam, page 18.

Qanat . . A oUS An underground water channel. Fide
page 9.

Qapa . . CA US Head.

Qarawul • T J J J  A guard, sentry.

®asr • • A ^ ,S  A palace.

Qaas • A .jy i  A bow.

Qilich • • T giS Sword.

®in ■ ■ A Slave.

Qir • • • A ji*  Pitch.

' * A Conjunction, star.

QOrt • • T o jy  Wolf.

Qushun . . T WJiS A rm y; regiment.

E3h • • • P »l) Road

EaE'm ' ' A povj Merciful, compassionate.

Rahm . |  r J  >
Rabmat . j  ^  I j  Mercy, pity, compassion.

Eang  ; • P J3j Colour.

Eae ' • - A i_r|; Cape, head,

it a v a i l  .  .  P tilj; Moving,

E 'g  • • ■'! P wfjj Sand.

t A=Ar,lic. P^Peniun. T=T,.rki,b. CA = Ce'^al Asian
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Word. o Persian. Meaning,to 
p
 ̂ ______________

Rlsh . . P (jiJ; Beard.

Riza . , A Acquiescence.

Robat . . P  o b j Inn, baiting place.

Ra • i
J- P }■ Face.

Rui . j  i5D J

Rud P a,, River.

R uth  . P ~j Face, cheek, “ castle ” (in chess).

Rukn . . A ^ r j  Pillar.

Rutab . . A Moist, fresh.

Rutub . „ A >—Aaj Dates cut before they are fully ripe. .

Ruz P jj) Day.

Sa’adat . "1
y A Aiu. * o j Û . Happiness.

Sa’d . )

Sabz . . , P yr- Green.

Sadiq . . A True, trustworthy, sincere friend.

Sadir . . A _>•><-» Flowing-, emanating,

Sadr . . . A  ja«» Front, upper, chief seat in an
assembly.

Safar . . A > “ Journey.

Safid . P  ^  Wllit<1-

Sag . . .  P  D°o-

»Convonbional spelUng.
f  A—Arabic. P«Persian.

(fiT
\V sa fe s^ a ri’ of words appearing in th e  nam es of Persian, places^ J  1  j

v y  topographical term s, etc.—contd•
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Word. = Persian, Moaning.
(=esK ? __________________________

Sahn • A w—  Courtyard.

Sahra • • A Ir5̂  Desert.

Saif . . ■ A Sword.

Saiyid . * A or* A descendant of the Prophet; on the
 ̂ * father’s side,

Sakht . • P Hard.

Sal . . ■  P Year-

Salam A (X. Salutation.

Salamat . ■ A ua-*lU Safety.

Sang • • P  Stone.

Sar . • ■ P J~ Head.
_ĝ r p  jU  Locative termination.

Sard . P i r  Gold (adi)-

Sardsir . • P  Summer habitation.

Sarhadd 0 • A Boundary.

Sarma . . P < V  Co,d (subet-)-

Seh . P Three.

g eraj* , . P  Inn, palace, abode ; vide page 9.

Shall . . P King.

gLalli . . p  A Persian coin, 20 of which go to
a hr an.

Shahid • • A Witness.

* Conventional spilling.
■f A-Arabic. P=PcrBum.

• c°t&X
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Word. ’ |  Persian. Meaning.
3
r-a ___________ _

Shakr . . P _tt“  City.

Shakh . . P  j.U Branch of a tribe, river, etc. ; horn
of an animal.

Sham . . P  rl“  Evening.

Shamal . . P J lA  N o rth ;. North-westerly wind.

Shams . . A Sun,

Shamsliir . . P  f.*-** Sword.

Shard . . A i f*  The divine or written law.

Sharif . . A '-Hr* Noble, honourable, title given to one
descended from the Prophet, on tho 
mother’s side.

Shatt . A Large river.

Shi’ah  . . A i*i* page 9.

—shikan . . P Breaker.

Sliila* .
S A spill of a river.

Skilag*' . j

Shir , . P  jA  Lion, milk.

Shinn . , P lidf*  Sweet.

Shish . . P CJ**-*" Six.

Shur p  jy i  Salty, brackish.

Shutur . . P  j A  Camel.

St . . .  P  or" Thirty.

Siah* . . P >lt~ Blaok-

* Conventional spoiling. 
fA —Arabic. P  =  Persian. S=Sistani.

H W P i  47 ’ , ( S t\ . \  fir«% g lossary  of words appearing in the  nam es of Persian placeSVm I
topographical term s, etc.—coitid.
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Word. Persian. Meaning.

aegA

Sim . . . P Silver.

Simin . . P Made of silver.

Situn . . P Pillar.

—stan . P ot-C* Locative termination.

Su . . T y*> Water.

Subli . . A Morning.

Suhail . . A Canopus (hence Suhaili, local name
for a South-Westerly wind in the 
Persian gulf).

—sukhteh . . P Burnt.

Sultan . . A uUaU. King, vide page 22.

Sunni . . A fid e  page 9.

Surkli . . P Bed.

Surmeh . . P Collyrium.

Tab . . . P Turn, twist.

Taftan . . P Burning.

Tagh . . T Mountain, vide Dagh.

Taj . • . P  gtf Crown.

Takht . . A Throne.

Tal* . . A J j Hillock.

Talab • • P

*  Conventional spelling, 
t  A = Arubic. P=Persia. T = Turkish.

t(f)| 48 (fiT
\ C x ^ ^ J 0' l y sa ry °* words appearing in the  names of Persian places,

topographical term s, etc.—contd.
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^ or(b g, Persian. Meaning.

a os H-l

^an • . . P J> Person, being, body (in the o rd in a l
meaning).

Ta,1g§ . P cOJ Narrow defile.

TappefiJ . P  2i Hilloek.

^ “1 • • . A  Arch.

Î acl* * . . A  J o  Pious.

Tal' . P  y  Moist.

T5sU . . T aSU= Stone,

• . . A  c r jd 0 Peacock.

TepeJ* . . T *5 Hillock.

Tila . . .  A Kk Gold.

Ti?Ql . . P J jd  Fief, grant of land.

Tufang . , T J K  Musket.

Infangchi . . T Musketeer, road guard.

. „ . A  J jk  Length.

lum an  , . p  A Persian money equivalent; vide
_ page 9.

-*-wrbafc e . jA Tomb.

Tuz (Duz) . . T j y  Salt.

tJoh , _ ff 5,1 Three.

QA »,1 Houutaiu.

Dlacg . P sAJjl Grassy place, marsh.

t  A°=TArabie.al n = p ” reUn. T=Torkiah. CA= C s » W  Asian langoMK,.
,  t  Although the two words Tope and Tappet are the same wm the former spelling 
4,as genially  been accepted as correct in combination wi _  ̂ * # ^  vc;!, ;ĉ
i,Jtild be written aooording to the continental method, , 1 8* t,c  > loi-d. In

‘‘ksee, all other Snchar Persian reports, etc., it should bo ep 1 - 
§ See p. 32, Note, Dahaneh.

11 I Glossary of wayds appearing in the  names of Persian p laceJ^W  I
V aV IS irt /  /  topographical term s, etc— contd. 1 1 1  j________________



f (  1 ) |  »  < S L
' Gl ossary of words appearing In the  names of Persian places, 

topographical term s, etc.—could•

**"j  ^~  a** h t -
&

"Word. gj Persian. Meaning.
§_ _ _____________________________________ _

t f t t  . . • T j Jj ' Great.

Umid . . P aj*l Hope.

’Unnab . . & v 1** Jujube tree.

Hra . . . T b}] Fort.

Urdu . . P y j ' Camp, army.

JXJrf , . . P J . .  The civil, or known and unwritten law.

Oiiun . . T ayjjl Long.

Vali . . A Prince, Saint, governor of a large
Province,

Vaqf . . A ‘-ifj A gift of land to a mosque, shrine,
or religious college; a religious 
bequest,

Viran . . P is/bt) Enin, desert.

Yagbl . . P Enemy, independent; rebel.

Yiilaq . . T cjWj Summer quarters (c/.), page 54.

la k h  . P f i  Ice.

Yangi . . T New.

Yar . . . P jb  Friend. *

Yar . , . T jb  Precipice.

YasSvul . . P  Jjt~ i Police otSeer.

Yashil . T iU-i Green.

Yazd . ->y. )
O P  [  God.

Yazdan . J  j wLjj )

j- A—Arabia. F —Pun-ia. T—Xuiliit.li.

' G°teT\
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( ( 5SjIo<i3ary of words appearing in the  names of Persian places I
i A a H / y  topographical term s, e tc .—contd. J
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totc

’’Old. 0 Persian. Meaning:.
be Waci_ _________  ̂ _______

Yildiz . . T juL Star.

(YQz . T jji Panther.

Zadeh . P iJlj Bom of.

Zafar . . A v yili Victory.

Zaia . . . A  Adorning, decking.

Zalu . . p  j J l j - y j  Leech.

Zamln . . p  ^  Ground.

Zan . . P wj Woman.

Zand . . eij Book of Zand ; fire-steel.
r P
Zandeh . aeij Immense, horrible,

Zar • . . P jj Gold.

Zar A p i  I t  linear measure—-] } yards.
„ square „ = l - f f  sq. yards.

i.e., 3,E56 Zar’ = 1  acre.

Zard . P  Yellow.

Zanin . P J ;j  Made of gold.

Zariehk . . p  u i iy  Barberry.

Ziarat , , \  o jbj Shrine.

ZiU , A clh Shadow.

Z‘nat . , ^  Ornament.

Ziudan . . p  yW j Prison.

Zindeh . P  .uJj Living.

j- A := Arabic. PsFeraion . T-Turkish.



Gl0SSary of words appearing in the names of Persian ^
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W,’rd‘ |  .Persian, Meaning.

0•_______  uq

Zir • • • p  jjj Under.
Zireh . p  , .  „ .

1 *JJ aca, river; coat of mail.
Zuhreh . p “ . Trr  sj “D Venus; auspicious.

_ _
f  P=Persisn. ~~11
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Ith^AFGHANISTAN, BALUCHISTAN AND NORTH-WEST FRONTIER.

Most of tbe place-names in Afghanistan are Persian or Central Asian 
Tnrki. In  Eastern and Southern Afghanistan, however, and also in the 
country between Afghanistan and the Indus, the common language is Pushtu.

This language is written in the Persian character, hut possesses several 
extra consonants, of which a list is given below.

Its  pronunciation varies very much in different districts, but as a general 
rale there may be said to be two dialects, the hard, and the soft.

Consonants peculiar to Pushtu —

— —  — ----- —- — -— ---- — ------- ------ *-------

Forn1' Sound. Transliterated as

Hard t  , . . t.

<5 Hard d . . . J,

^ Hard r ■ • . r.

^  ts or tz • ■ • ts or tz.

(In soft Pushtu often re
placed by jj)

Hard Pushtu kh , . kh.

Soft eh

Hard Pushtu g . . g.

Soft „ zh

y  j nr (nasal nl . . J  nr.

A glossary of words appearing in place-names in Afghanistan. Baluehis- 
aa and on the North-W est Frontier, and a list showing the  spelling 0£ the 

most important place-names are appended.
The conventional spelling of very well known names such ns Kandahar 

(Qaudhar) has been retained.
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/ ^ ^ " G l o s s a r y  Of w ords appearing  in p lace-nam es in A fghan istan , 
B a lu ch is tan , an d  on th e  N orth -W est F ro n t.e r.

N o rs .-T h is  glossary should he considered as a supplement to that on page 26, et WJ, 
as many of the wofds given therein occur also in names of places in Afghemstagete. 

(pers.=Persian. H. =  Hindi. Pnsh.=Pushtu. Haz. =  Hazara. T.-Turk,.)

------------------------- .------------- ---- i ~  '

Word. Language. Vernacular. Meaning.

Abdan . .. Pore. . . A reservoir, cistern.

Abrez . . „ . . j i J  A watershed.

Ahangar . . „  . . A blacksmith.

. 1  . sjj) A summer encampment or
A,la(l • • ”  '  • village. (See page 50.)

Algad . . Push. . . A watercourse.

*Arcba . . Pers. . . *?■;! A Juniper tree.

A ip , o jl An irrigation channel.

Ark or Arg . Pers. . . v-5' A citadel.

s ■ U-J A mill-stone, mill.i\bia

Aulia . • „ • • Wj» A shrine. (Literally
“ Samts. )

Azhdaha . • „ . ■ Ulj; '  A dragon.

Baital . . T. . JCi*  A mare.

* Banda . . A village.

Bar . Push.. J3. Upper.

Bmi . . Pers. . . A nose, spur of a  hill.

Bolak . T. . ^  Aspring.

Boridan .  • Pers. . . j To P*™ e, cleave.

_ _ _ _ _  -------  -------- !— — ----- - -----
•The final “ h" required by Buie 1, page 2, in these words and in similar words has not 

been inserted in this part of the pamphlet, as it is not used m the v f ic ta l  tyitem
therefore cannot be oployed for place-names in the North-tVoat Front,er 1 rovinco 

aud in i&luciiihtau aud may tbereforo alao be omitted for words in Aig®»ni8iau.
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Word. Language. t Vernacular. Meaning.

Buluk . . T. . . y  A sub-division of a district.

B u n a  . . Haz. . . High.

Chaman . . „ . . Any grassy place, meadow.
■ (See also page 7.)

Char . . Push.. . J *  A *or<*-

Chashma* . . Pers. . . A spring, small stream.

China . . Push. . . 1 aues. A spring.

Chinar . . Pers. . . j tia . A plane-tree.

Cbaupan . . „  . . j A shepherd.

Darband . . „  . . oiojO The mouth of a defile.

Diwar . . „ . A wall.

Dost . . „  . . A friend.

Duz . . T, . jjO Salt.

Gai . . Push. . A narrow pass.

Garhi . . II. . . A fortified hamlet.

Ghakliai . . Push .. . A pass.

Ghal . . | „  . . J i  A thief.

Ghar . . „ . . f  A M l  range of hills.

Ghundai . „  . A knoll.

Gurg . . Pers. . . 1 ^  A wolf.
!

Gurgura , . Push.. • jA s^"

(f(f)l 55 WT
y^ri/ossary of words appearing in place-names In A fg h a n is ta % J ^ _ J

N jV '— " ^ v 7 Baluchistan, and on the North-W est Frontier—contd.

•See foot-note on previous page.
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ssary wofds appearing in place-names in Afghanistan, i

\5 jv  ,wr*Jy '  Baluchistan, and on the North-West Frontier— Sontd.
” ---------------- —

{
V/ord. Language. Vernacular. Meaning.

^ai 0 ’ Pers. . . y*, A ravine.

^awar * • P ^sh ., . y j  Lower.

Kafir • • Pers. . . j X  An infidel.
Ksijh . T a .' A* • • An open reservoir or cistern.

0 ” • • See Kagh and Qaq.

A fort, fortified village.

Ka'ai • • P « h ..  ■ A village.

Kam ' ' Pers- • ■ r (  Small.

Kamar . . Push.. , y  A cliff.

K. ndao . • » ■ A ravine; often used for a
pass.

• Pers, . . y y p  A water channel, sometimes
open, sometimes under 
ground.

* • Push. . An alluvial flat on the bank
of a stream.

Khajur . . » . A palm-tree.

^ ers* 0 • Pistacia Cabulica, a common
tree.

Khwar . , p usji . .j. usn... . ^  ravine.

Khwula . , | » . The mouth of a defile.

<ln * ■: T- . | A low bill.— ,_ _ L I  i_ _ _ _ _ _ _
* Conventional spoiling.



Word. Language. Vernacular. Meaning.

Kizlidi » „ Push. „ . ^  norna^ village or encamp*
" ' meat.

Kohna . . Pers. . . t x j  Old.

Kol . . -  j, . j y  A glen, valley.

Kor . . Push. . i  A house.

Kos . . H. . A measure o£ distance: U
J  to 2 miles.

Kot . . Push .. . A fortified hamlet.

Kotal . . Pers. , , Jety" A pass.

.fCroh . Push. . . J^y See Kos.

Kupri (Kuprak) . T. . A bridge.

Kushta . . Pers. . . tx&J A death-place.

^-“z . . Push. , . j /  Lower.

Lak . . c£JJ A pass.

Hnq . . Pers. . . [ j l  , A desert.

Lakhtai . , Push .. . A water cut.

Hangar . . }{. . . f i J  A charitable kitchen.

Har • . Pus h. . . .  y  Lower.

Lo° . . „ . . Large.

LBnd „ . d jy  Wet.

Lwar ......................................I j j l  High.

Maira . . „  . ^  A desert.

_ (
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Word. Language. Vernacular. Meaning.

Malik , . Pers. • • A headman.

Manrai . . Push. • • A dwelling-place.

Mela . , „  . ■ alv° A meeting-place.

Mena “ i* A habitation.

Miana . . , • • •  Middle.

Nahr . . Pera. . A canal.

Nakhchlr . . „ • • Game (shikar).

Nakhtar . , Posh.. A pine-tree.

Narai . • „  • • J f  A pass.

Oba . • Push. . . " jl  Water.

p- _ _ p ere, , b A foot, c.g., of a pass, etc.

Palosa . ■ Push. . • An acacia tree.

pitao • • Pers. . . j '- i  The sunny side (of a hill).

Post . . „ ■ • A skin, hide.

Punga . . Push .. . A patch of grazing ground.

Puza . • Pers. . . *jjl A promontory, spur.

Q-q # # T. , • O'* j Rain-water collected in hol-
j lows in desert.

Raglia . . Pash .. . “ l> A hillside.

Raghzai . . „  . ■ 1 A stony plain.

Bud • • Pers. , . I A river.

_ _ _ _ _ _ _  _________ _

ID! 69 <slx ^ ^ ^ ^ D u l o s s a r y  of words appearing in place=names in Afghanistan,
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Word. Langnage. Vernacular. Meaning.

Sai , . T. A ravine.

Saiat . „ . Cultivation, or habitations,
in a ravine.

Sam . . Push. . pm Straight, even.

Samuch . . A cave village.

Sar . . Pers, . . A peak, summit.

Sardab . . „  . A covered cistern.

Sarohai . . Push.. . A water-head, head o£ a
stream.

Slicla „  A valley.

Shibar • , T. « Mud.

Shin . . Push. . . Green.

ShinTa . . G iii  The junction of two
streams.

ShTrin . . Pers. . . ryM " Sweet.

Shutur „ . j i i  A camel.

Sind . . Push. . uJju. A river.

Smats . , ,, , . A eave.

Sokbta , , Pers. Burnt-

Spin . . Push. . " Bite-

Star . . . . . .  Large, great.

Surakh , . Pers. . ^JX “ ^ croe<̂ '

Sur . , . Push. . _y« Bed.

l ( t j §  » <SL
.w,j^>/ u!ossary of words appearing in place-names in A fghanistan,

Baluchistan, and on the North-W est Frontier—contd.
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Word. Language. Vernacular. Meaning.

Tagao . j -J& A hollow, ravine.

Tairna . . Hass. . . | Low.

Talkli • • Pers. . . Bitter.

Tangi . . „ . « A defile.

Taud • • Push. . Warm.

Tirkh . • „ f y  Wormwood.

Toi . • ,, . Kjfy A stream.

Tor . . • • j y  Black.

Tsalai • „ • A cairn.

Tsappar . • „ • jb** A thatched hut.

Tserai . „ • ^ex tree'

Tsak . .; „ . . *SyL A peak.

Uslitur • ■ j Pers. . . A camel.

W ala. . • Push. . dj|, A canal.
| ;

Walang • . T. . . ] A grassy place, meadow.

Wars ah • • Push. . ^ promontory.

Wuch . . I Dry.

Yurt . . I Haz. . . A nomad Tillage or settle-
| menfc.

Zntdalu . ■ Pel's. . . | An apricot.

Ziarat . . ! „ . °_ /lj A Shrine.

___________ j_________________________ I________________________
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Name. Name. Name.

Ab-i-Istada. Cliahar Deli. Gandamak.

Alimad Kliel. Chakansur. Gardez.

Alingar. Chaman. Ghazni.

Alisliang. Chapri, Ghorband.

Andkhui. Chapriar. Ghurian.

Arghan Deh. Charikar. Girishk.

Asmar. Chigha Sarai. Gumal.

Badakhshan. *Chitral. Haibak.

Bajaur. Daban-i-lskar. Hariob.

Bakkak. Dahan-i-Kanbasta. lla ri Rud.

Bala Murghab. *Dakka. Hasan Kliel.

Balkh. Dargai. Hazar Nao.

Bamian. Darwazagai. Hazbda Nahr.

Band-i-Baba. Daulatabad. *Helmand.

Band-i-Bor. Daulat Yfir. * Herat.

Band-i-Du’akhwan. Dawar. Hindu Kush.

Barikao. Dilaram. Istia.

Biland Khel. *Dreplarai Jabl-us-Ser&j. '

Birmal. Dwa Toi. Jalalabad.

Chagai. #Farah Juwain.

Chahar Dar. Faizabad. Kabul.

* The spelling of these vail*known naans is conventi„n.-d.

f( t)§ 61 ' <§L
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Name. Name. Name.

Kafiristan. *Kurram. * Peshawar.

Kahi. Kushk. Pesb Bolak.

Kala Durani. Lachipur. Pishin.

Kala Sarkari. Lai para. Sabzawar.

Kalat, Lash. • *Sadda.

Kamard. Lataband. 5afed Kob.

# Kandahar. Maimana. Saigban.

Karez. Matun. Saidgai.

*Kataghan. Mazar-i-Sharif. Shabak.

Kbaibar. Miram Shah. *Shabkadar.

Khaisar. Mughal Kofc. Sbaiklian.

Kbaisor, Muhammad Amin. tSheranm.

Khajuri Kats Mullagori. Shibar.

Karappa. *Ningrahar. Sbibargban.

Kbawak. *Oxus. Sbinawari.

Kburmana. Pagbman. JSbirani.
!

Khwaja Ejran. Paiwar. j  Surkkab.

Kbwaja Kliidi*. Panjkora. 1 Suleman.

Kirraan. Panjshir. j Task Guzar.

K lmar, Pata Kesar j  Task Kurghan.

♦The Bptiling of these well-known names is conventional. 
fA  village near Mnizir iu the Tochi valley.
JA tribe in the Takbt-i-Suleman country.

(I)| 02 . <SLthe correct spelling of certain place-names in Afghanis-
Baluchistan, and on the  North-W est Frontier—contfl.
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ing th e  correct spelling of certain  place-names in
Ballfchistan, and on the  N orth-W est Frontier—contd.

Name. Name* Name.

*Tkal. Urgua. Zamindawar.

Tor Tsappar. Waklian. Zhob.

Turkistan. Wano.

Tutam Dara. Yakh Walang,

,  The apel]jDg uf thia woll-buown name is conventional.
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List showing correct spelling of certain place-names in Arabia and 
T urkey-in-Asia.

Abb. Batinab. Fao. Katlbamah.

Abu-Musa. Bubiyan. Hail. Kadbimain.

Aflaj. Buraidab. Hajar. Kalbat.

'Ajman. Damar. Hauifab (wadi). Karbala.

Akhdbar. Dhab. Ilasa. Kbaburab.

’Amarali. | Dhabi (abu). Hijaz. Khaniqin.

Amrah. Dbafrah. Hillah. Kbor-as-Sabiyab.

'Anaizah. Dbali. Ilindiyab. Kufah.

Baghdad. Dhufar. Hodaidah. Kut-al-Amarah.

Bahmanslur. Dibai. Hofuf, Kuwait.

Bahrain. Dibdibah. 'Iraq. Laliaj.

Baikal!. Dohab. Izki. Larak.

Baraimi. Failakah. Jabal-Tuwaiq. Madinah.

Basrah. Fallujah. Jauf. , Makkab.

______________  I _______ I
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Manah. Qa’tabah. San’ak. TJmm'al-Qaiwam

Manamah. Qatar. Shagrah. Umm-Qasr.

Masirah. Qatif. Sliaibli-Otbman. : Waskam,

Masqat. Qurnah. Shamiyah, Yarim.

Matrak. Rus-al-Kkaimak. Shammar. Zebid,

Mukarraq. Riyadh. Sharjah. Zubair.

Mukalla. Ruba’-al-Kk;di. Sharqiyah.

Musaiyib. Rustaq. Shatt-al-'Arab.

Nafud. Ruus-al-Jibal. Shuqrah.

Najaf. Safwan. Sir.

Najd. Saham. Sirhan (wadi).

Nasmyah. Sarnad. Sohar.

’Oman. Samail. Suq-ask-Skuyukk.

’Oqair. Samarrak. Sur.

Qasim. Sumawah. Ta’iz.
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'Ajman. Malik (Bani).

'Amarat. Manasir.

’Anizah. Mas'ud.

’Ataibab. Mvmtafik.

'Awamir. Mat air.

Biebr. Qahtan.

Buqum. Bubi’ah (Bani).

Dawasir. Rasib (Bani).

Dhafir. Riyain (Bani.)

Dilaim. Ruwahah (Bani).

Fadhul. Sabai’.

Habus. Sabul.

Harb. Shammar Toqab.

Hawasinah. Sbibuh.

Hishm. Sulaba.

ridan. Tamim (Bani).

Jabir (Bani). Turuf (Bani).

Jannabah. ;TI mr (Bani).

Kalban (Bani). Yas (Bani).

Khaza'il, Zubaid.

Lam (Bani).

________ _______

id)! - %l
List of certain Tribes in Arabia and Mesopotamia.
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■’Abdali. Haushabi.

'Akrabi. Humaifli.

Aulaki. Jurabi.

'Amiri. Mansuri.

’Alawi. Subaibi.

Fadbli. Y afa'i.

(/ (S  )•) "  ( S T
Y 7  Tribes in the  Aden Hinterland. b ;  J
7 7 7 ^ 4 4 ^ _________________ __ __________ ___________ __



Word. Arabic. Meaning.

Ground sloping* from hills towards water.

Ballam . . ^b Large river boat.

■ pf A small sea-going boat.

Dahanah . . aiac A belt of sandy desert.

■^kara . . f A Baghdad yard =  29 J inches.

Danak . . v®ii(n Biver boat.

Fakj ’ ' ^  Underground aqueduct by which rvater is
brought for irrigation.

Fai3 ' ' • Species of large depression, shaped like a
horse-shoe, met with in the Nafud of 
Arabia.

Rocky scarp.

A hollow or basin.

«frsr • • o y**  ̂ A bridge.

Kalak . . taO/ Raft.

Silver Turkish coin varies in value but 
equals about 3 shillings and 6 d.

Muhailah . . Large river boat.

Maehhiif . . Canoe.

Najd . . Watershed.

Na&<J • ■ -yo An expanse of sandy desert soil.

Naq . . • She-camel.

I I I  •• % L
'Jlossary of the terms commonly used in reports and descriptions of

Arabia.
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Glossary of the term s commonly used in reports and descriptions of 
______  A rab ia—contd.

Word' Arabi°- Meaning.

' A Baghdad O ke=8 lbs. 13 oz. 8 drs. A
Constantinople O ke=2 lbs. 13 oz.
12 drs.

Quffah ' • ^  Coracle.
Siiqiyah ..•a . . .

• - u  An open irrigation channel.

' ■ <3>* Market place.
TaJas i c

• Sand-hills, thus called in the Nafud.
-  Tag .• • A maritime belt.

Wadi . . A river bed.
Kafiq ... .

'd’- J A companion on a journey, giving also a
I sense of protection.

I I

---------------- ---------------------------------|_ _________________________________________



■ | ~  "  “
Word. Arabic. Moaoing.

Daftardar . . jb j» *  Accountant General.

Dkakitiyak • Police.

Fariq . & S  lieutenant General.

Ira(je _ , icljl Edict of tire Sultan.

Iktiyat . • Reserve of the regular Army.

k jwa '  , y  Principal division of a W ilayat.

Mutassarif . . Commissioner of a Sanjaq.

Mudir _ _ ^  . Subdivisional Officer of Nakiyah.

Maktubji . . Principal Secretary to tke Walk

Mai Mudiri . e s ^  Jt* General Secretary of a Qadha.

Majlis-al-Idarak . .jU l ^  Administrative Council.

Mukktar Headman of a village.

Majlis Baladiyak ^  Municipal Council.

Mufti ■ • JudSe-

Mamur . • Customs official.

Muqata'ak . ■ An estate.

Markaz . Headquarters or Chief Qadha.

Muskir . • Field Marshal.

Mustakfidk . Territorial Force.

Nakiyak . . Small district.

H I  , <SL
of titles and offices in Arabia and Mesopotamia. (See also

under Persia.)
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(See also under Persia.)—contd.

Word. Arabic. Meaning.

Nidham , . d̂-d Regular Army.

Military District.

Q.aim-Maqam . |JiU Deputy Commissioner of a Qadlia.

Qarial1 • • V  Village.

Qanun . . Military police.

Qadhi . . ^  Judge.

Qabanchi . . Public weigh-man.

Qadlia . . District. •

• • ‘-V.*) . Reserve Army.

Sanduq Amin . Treasurer of a Qadha.

Sanjaq . . o U ^  Principal division of a W ilayat.

Sanryah . , Civil L ist Lands.

Shumurd 9 . A political faction in Najaf.

• Lieutenant Governor of a Wilayat.

W ilayat . . Province.

Zugurd , . A political faction in Najaf.



Word. Arabic. Meaning.

’Ain . . • eA” -Well.

Abu . . ■ j i ' Father.

Balad • • Mj Town, land.

Bait . . . House.

Dohat . • " V  Bay.

Ghail . ■ cJotc Source of a stream.

Hadd . . ^  Boundary.

Hillat . . iU. -- Quarter, Street.

Haidh . • *— Smal l  hill.

Husn . . Stone tower or wall.

Jazirat . ■ Island,

R ut . . . 0 /  Fort.

Kaurat . . *>/ City or town.

Madinali . . ibo* City.

Naqil , , (Jrii A mountain pass; a m la  with steep bank.

Nobat . . ocji A turning in a road, stream.

Bamlat . • Desert.

Sailat . . eoltuo Water course.

Tariij . A Road.

Umm , . r l Mother. f

^  j
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Glossary of words appearing in the names of Arabian places. (See also

under Persia.)


